Дисциплина «Русский язык и культура речи»
Группа СВ-21, Лин-21
Преподаватель – кандидат фил наук, доцент, доцент кафедры РЯиМП
Юлия Викторовна Биктимирова
14 февраля 2022 г. 4 пара, верхняя неделя
Еженедельно (понедельник) подключаться к конференции Zoom
https://us02web.zoom.us/j/84051710138?pwd=NVpsbUxjWW84dVk5RlprbDB3TFcvdz09 
Идентификатор конференции: 840 5171 0138, Код доступа: 257612

5 баллов за доклад, 7 за доклад с презентацией, выступление на 5-7 минут, 3 балла за проверку домашнего задания, 2 балла за активность

Семинар 1
Русский национальный язык

Вопросы (темы докладов)
1. Статус русского языка.
2. Родство русского языка с другими языками.
3. Историческое развитие русского языка.
4. Формы национального языка.
5. Территориальные диалекты, их особенности и употребление.
6. Жаргон, его особенности и употребление.
7. Просторечие, его особенности и употребление.
8. Профессиональные разновидности языка.

Базовые понятия темы. Запомнить

	Диалект
	разновидность национального языка, которая является средством общения сельских жителей определённой местности

	Диалектизм
	характерные для какого-либо диалекта слова, словосочетания, отдельные грамматические формы или произносительные варианты, используемые в литературной речи, воспринимаются как отступление от нормы (намеренное или случайное)

	Жаргон
	разновидность речи, используемая людьми определённой социальной группы

	Жаргонизм
	слово одного из жаргонов, используемое в литературной речи, воспринимается как отступление от нормы (намеренное или случайное)

	Литературный язык
	это исторически сложившаяся высшая (образцовая, обработанная) форма национального языка, обладающая богатым лексическим фондом, упорядоченной грамматической структурой и развитой системой стилей

	Национальный язык
	язык какой-либо нации (иногда – нескольких наций), используемый в разных сферах деятельности; язык, на котором существует культура народа, в котором отражается его национальная картина мира

	Просторечие
	разновидность национального языка, в которой реализуются средства, находящиеся за пределами литературного языка; характерен для определённых социальных групп



Задания
1. Прочитайте.

Русский национальный язык и русский литературный язык

Следует различать понятия русский национальный язык и литературный русский язык. Национальный язык - язык русского народа - охватывает все сферы речевой деятельности людей, независимо от образования, воспитания, места жительства, профессии. Литературный язык – исторически сложившийся, обработанный, нормированный язык, который служит средством общения людей во всех сферах их деятельности и являющийся языком художественной, научной и общественно-публицистической литературы. Национальный язык многолик и существует в целом ряде форм (разновидностей): он включает в свой состав высшую форму национального языка – литературный язык, и нелитературный язык, который в свою очередь включает в себя просторечие, территориальные и социальные диалекты, то есть русский национальный язык неоднороден: в его составе функционируют особые разновидности языка. Но наряду с литературным языком существует особый целый пласт - ненормативный, не соответствующий правилам и стандартам, нелитературный русский язык. В структуре нелитературного языка выделяют: диалекты, просторечие, жаргоны.

Схема 1. Русский национальный язык. Впишите примеры.



2. Запишите признаки каждой формы русского национального языка, приведите примеры
 
Диалектом называют языковую систему, которая служит средством общения небольшой территориально замкнутой группы людей, обычно – жителей одного или нескольких населенных пунктов сельского типа.
_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Региолект – разновидность языка. Языковая система региона. (Региолекты северо-запада России, региолекты Сибири, региолекты Дальнего Востока).
___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Просторечие – особая функциональная разновидность русского языка, специфическая сфера обиходного, устно-разговорного, нелитературного, по преимуществу экспрессивного и часто вульгарного общения.
_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Жаргон – это языковая система какой-либо замкнутой социальной группы.
_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Под арго понимается язык маргинальных слоев общества. Условные (профессиональные) арго возникали также в среде деклассированных элементов и преступников — они известны во многих языках мира. Задача таких арго состоит в том, чтобы скрыть, замаскировать преступный характер замыслов и действий от «непосвященных», а также для того, чтобы с помощью этого речевого «пароля» узнавать своих. Например, воровское арго. Что касается арго «честных» профессий, то они возникают в среде охотников, рыболовов, спортсменов, военных, актеров и ученых, инженеров, техников для того, чтобы назвать «по-своему» те предметы и явления, для которых обычно нет наименований в общей речи.
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________


Профессиональные языки – это языковая система какой-либо более или менее замкнутой социальной группы (работников какой-либо сферы, какой-либо социально – демографической или половозрастной группы).
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________


3. Эти языки являются родственными. Какую семью языков они представляют? Какие из них являются близкородственными? 

	Русский язык
	Белорусский язык
	Болгарский язык
	Польский язык
	Латинский язык
	Английский язык
	Немецкий язык

	брат
	брат
	брат
	brat
	frater
	brother
	Bruder 

	отец
	бацька
	баща
	ojciec
	patet
	father
	Vater 

	два
	два
	два
	dwa
	duo
	two
	zwei

	пить
	пиць
	пия
	piж
	bibere
	drink
	trinken



4. Укажите, к какому типу лексических единиц относятся слова (диалектизмы, термины, профессионализмы, жаргонизмы, неологизмы, историзмы, архаизмы).
1) зерцало, ворог, уста
2) урядник, опричник, кафтан
3) концерн, пиар, дайджест
4) баско ("хорошо, красивый"), векша ("белка"), курень ("казачий дом")
5) префикс, полисемия, фонема
6) баранка ("рулевое колесо"), подвал ("нижняя часть газетного листа"), шапка ("общий заголовок для нескольких статей")
7) фанера ("фонограмма"), хвост ("не сданный в срок экзамен"), кирпич ("дорожный знак") 
8) ланиты ("щеки"), выя ("шея"), десница ("правая рука")
9) бурак ("свекла"), кочет ("петух"), баять ("говорить")
10) закурсивить (" выделить курсивом"), ябедники ("самозаписывающиеся устройства"), забурить ("пробурить скважину")
11) стукач, кемарить, салага
12) инверсия, пунктуация, фразеологизм
13) кольчуга, гусар, продналог
14) биофидок, евро, интернет-кафе
15) прикид, косить, въезжать.

5. Внимательно прочитайте тексты, записанные в сёлах Забайкальского края. Отметьте в них диалектные особенности, отличающие их от литературного языка (в области произношения, грамматических форм, особые слова и сочетания слов). В каких ситуациях уместны такие тексты?

А. В аккурат после масленицы, в начале марта, прилетат птичка маленька жаворонок. Дак она приносит весну на крыллях своих. Давно заведено было встречать этих птиц. Тажно [вроде] по почёту, как гостей именитых. Так бабки наши делали, да и бабки бабок, поди. Пекли жаворонков из теста, разны постряпушки. И с этими печёными птичками выходили на улицу, весну встречать. Как услыхают первых жаворонков, вся деревня собиралась. Я тогда ещё совсем маленька была. Я помню, что бабы руки к небу протягивали и песню каку-то пели. Я уж и не помню совсем… (Записано в с. Клин Александрово-Заводского района в 1998 году).
Б. Ой, паря, кто к нам пришёл! Ну проходьте, гости дорогие, проходьте, кого в переднем углу стала-то, разбалакайся! И в кого таки стеснительны? А я токо тесто раскатывать стала, у меня скалка звяк об пол и пошти сразу кто-то бряк в дверь. Думаю: кого леший принёс в таку погоду? Паря, в таку погоду, в такой ливень и кошка на печку лезет, задубеват. Чё нынче и за погода! Всё лето духота стояла, а как покосу начаться, так дажжы зарядили – кто-то Боженьку прогневил, осерчал Он и наказыват нас. (Записано в с. Кактолга Газимуро-Заводского района в 2001 году).
[Пащенко В.А. Материалы к словарю фразеологизмов и иных устойчивых сочетаний Читинской области. Ч. V. – Чита, 2004. – 144 с.].

6. Найдите в предложениях жаргонизмы (жаргонные слова). Определите уместность каждого слова в данном контексте, в случае необходимости предложите свой вариант, исправьте предложение.
1) Несмотря на то, что это хорошо раскрученное издание, о чём красноречиво говорит тираж, в наш город «МН» пришёл не сразу. 2) Вся новая одежда требует суперпродвинутых мозгов производителей. 3) Панки носили гребни и рванину, хиппи – длинные волосы и фенечки, металлисты – не менее длинные волосы и косухи. Малейшее отклонение от канонов приравнивалось неформалами к предательству, тоталитарная идеология хоть и отрицалась маргиналами, но сама пронизывала их насквозь. 4) Мальчики-менты с большим трудом сдерживали толпу «русских кельтов».

7. Прочитайте известное высказывание М.В. Ломоносова. Согласны ли вы с этим высказыванием. Запишите текст, используя лексику и грамматику современного русского языка.
Карл Пятый, римский император, говаривал, что ишпанским языком с богом, французским – с друзьями, немецким – с неприятельми, италиянским – с женским полом говорить прилично. Но если бы он российскому языку был искусен, то, конечно, к тому присовокупил бы, что им со всеми оными говорить пристойно, ибо нашёл бы в нём великолепие ишпанского, живость французского, крепость немецкого, нежность италиянского, сверх того богатство и сильную в изображениях краткость греческого и латинского языка (М.В. Ломоносов, «Российская грамматика», 1755).

Самостоятельная работа
1. Законспектируйте текст
Статус русского языка
Русский язык – прежде всего национальный язык русского народа. Это язык повседневного общения людей, язык, на котором существует русская национальная культура и литература. Кроме того, русский язык – это государственный язык Российской Федерации, его статус закреплён статьёй 68 Конституции Российской Федерации, а также федеральным законом «О государственном языке Российской Федерации», принятым в 2005 году. Эти документы обеспечивают право граждан РФ на пользование русским языком во всех сферах общения на территории страны, а также предусматривает обязательное использование государственного языка в деятельности органов власти, организаций всех форм собственности, при проведении выборов и референдумов, при оформлении документов, в деятельности средств массовой информации и в рекламе. Закон защищает нормы современного русского литературного языка, предусматривает порядок утверждения правил орфографии и пунктуации, государственную поддержку обучению русскому языку, изданию словарей и учебных пособий. 
Русский язык является языком межнационального общения народов Российской Федерации, стран, ранее входивших в СССР, других государств. По современным данным, он является родным для 147 млн человек, ещё 113 млн владеют им как вторым языком, а общее число знающих и использующих русский язык оценивается в 260–280 млн человек (см.: Наука и жизнь. – 2008. – № 6. – С. 31–32.). 
Русский язык – язык международного общения. По степени распространённости русский язык – пятый в мире. Он является рабочим языком ООН и других международных организаций (ЮНЕСКО, МАГАТЭ и др.), входит в «клуб мировых языков». Это значит, что русский язык (наряду с другими языками) используется в работе международных организаций, международных научных конференций, встреч на высшем уровне; на нём издаются документы этих организаций, научные сборники и журналы. Русский язык также является языком международного образования, подготовки специалистов из разных стран. Русский язык как иностранный изучают во всех странах, с конца XIX века он изучается во всех университетах мира. Российская Федерация занимается поддержкой своего государственного языка за рубежом, на это направлена деятельность Международной ассоциации преподавателей русского языка и литературы – МАПРЯЛ (основана в 1967 г.) и Государственного института русского языка им. А.С. Пушкина (основан в 1973 г., находится в Москве). 

Рекомендуемая литература

1. Русский язык и культура речи: Учеб. для вузов / А.И. Дунев, М.Я. Дымарский, А.Ю. Кожевников и др.; Под ред. В.Д. Черняк. М., СПб., 2002. – 509 с.

2. Современный русский язык: Учебник / Л.А.Новиков, Л.Г. Зубкова, В.В. Иванов и др.; Под общ. Ред. Л.А. Новикова. СПб., 2001.
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